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NACRT ZAPISNIKA1 
Predmet: 3439. sastanak Vijeća Europske unije 

(OPĆI POSLOVI) održan u Bruxellesu 15. prosinca 2015. 
  

                                                 
1 U Dopuni 1. ovom zapisniku nalaze se informacije o zakonodavnim vijećanjima Vijeća, o 

ostalim vijećanjima Vijeća koja su otvorena za javnost te javnim raspravama. 
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1. Donošenje privremenog dnevnog reda 
15203/15 OJ/CONS 76 

Vijeće je donijelo navedeni dnevni red. 

NEZAKONODAVNE AKTIVNOSTI 

2. Odobrenje popisa točaka „A” 
15204/15 PTS A 104 

Vijeće je usvojilo točku „A” kako je navedena u dokumentu 15204/15. 

Komisija je dala izjavu kako je navedena u Prilogu. 

3. Rezolucije, odluke i mišljenja koje je Europski parlament usvojio na sjednicama u 
Strasbourgu od 23. do 26. studenoga 2015. te u Bruxellesu 11. studenoga 2015. i 
2. prosinca 2015. 

14340/15 PE-RE 9 

Vijeće je primilo na znanje rezolucije, mišljenja i odluke koje je Europski parlament donio na 

gore navedenim sjednicama, koji su uzeti u obzir ili bi se mogli uzeti u obzir prilikom 

razmatranja bitnih pitanja. 

4. Prijedlog međuinstitucijskog sporazuma o boljoj regulativi 
= politički dogovor 

15007/15 INST 437 POLGEN 174 JUR 767 IA 22 CODEC 1671 
+ COR 1 

Predsjedništvo je predstavilo privremeni dogovor o novom međuinstitucijskom sporazumu o 

boljoj regulativi postignut s Europskim parlamentom i Komisijom 8. prosinca 2015. 

Vijeće je potvrdilo svoj politički dogovor o tekstu koji je predstavilo predsjedništvo. 
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5. Osamnaestomjesečni program Vijeća (1. siječnja 2016. – 30. lipnja 2017.) 
= odobrenje 

(javna rasprava u skladu s člankom 8. stavkom 3. Poslovnika Vijeća) 
15258/15 POLGEN 178 

Vijeće je prihvatilo osamnaestomjesečni program Vijeća. 

6. Priprema za sastanak Europskog vijeća 17. i 18. prosinca 2015. 
= nacrt zaključaka 

13596/15 CO EUR-PREP 46 
= izvješće petorice predsjednika: „Dovršetak europske ekonomske i monetarne unije” 

Vijeće je proučilo nacrt zaključaka Europskog vijeća. 

Vijeće je održalo razmjenu mišljenja o nacrtu zaključaka Europskog vijeća s posebnim 

naglaskom na migracijama, borbi protiv terorizma, EMU-u (konkretno, daljnjem postupanju 

nakon izvješća petorice predsjednika), unutarnjem tržištu, energetskoj uniji, Ujedinjenoj 

Kraljevini i vanjskim odnosima. 

7. Proširenje i proces stabilizacije i pridruživanja 
= nacrt zaključaka Vijeća 

15234/15 ELARG 70 COWEB 148 

Nakon razmjene mišljenja o pitanjima povezanima s procesom stabilizacije i pridruživanja 

Vijeće je donijelo zaključke kako su navedeni u dok. 15356/15. 

Ciparska delegacija dala je izjavu kako je navedena u Prilogu. 

8. Europski semestar 2016. 
– Godišnji pregled rasta za 2016. 

= prezentacija Komisije 
14270/15 ECOFIN 875 UEM 415 SOC 676 EMPL 441 COMPET 519 ENV 705 

EDUC 300 RECH 279 ENER 391 JAI 873 

Komisija je predstavila svoj Godišnji pregled rasta za 2016. 
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9. Razno 

– Strategija za alpsku regiju 
Slovenska delegacija najavila je da će 25. i 26. siječnja 2016. u Brdu pri Kranju ugostiti 
konferenciju povodom pokretanja makroregionalne strategije za alpsku regiju. 

************ 
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PRILOG 

IZJAVE ZA ZAPISNIK VIJEĆA 

Uz točku 1. s 
popisa točaka „A”: 

Nacrt zaključaka Vijeća o pripravnosti i reakciji izvan postrojenja za 
slučaj nuklearne opasnosti 
= donošenje 

IZJAVA KOMISIJE 

„Komisija pozdravlja zaključke Vijeća o pripravnosti i reakciji izvan postrojenja za slučaj nuklearne 
opasnosti kako ih je odobrilo Vijeće za opće poslove 15. prosinca. 

Komisija podsjeća na obveze država članica na temelju mjerodavnih odredaba o pripravnosti i 
reakciji za slučaj izvanrednih događaja iz Direktive Vijeća 2013/59/EURATOM (članci od 97. 
do 99. te Direktive), osobito u pogledu suradnje s drugim državama članicama u rješavanju 
mogućih izvanrednih događaja na njihovu državnom području koji mogu utjecati na druge države 
članice. Osim toga, Komisija podsjeća i na svoju vlastitu odgovornost da osigura pravilnu provedbu 
mjerodavnih odredaba o pripravnosti i reakciji za slučaj izvanrednih događaja. 

Komisija je također primila na znanje poziv Vijeća da se osigura ujednačen pristup država članica 
kad je riječ o odredbama o pripravnosti i reakciji za slučaj izvanrednih događaja, posebno među 
susjednim državama članicama, među ostalim i s pomoću dogovora o pripravnosti u slučaju 
izvanrednih događaja. 

Kako bi se Komisiji omogućila pravilna provedba mjerodavnih odredaba o pripravnosti i reakciji za 
slučaj izvanrednih događaja iz Direktive Vijeća 2013/59/EURATOM i promicanje najbolje prakse 
na razini Unije, ona smatra da kao promatrač treba izravno sudjelovati u zajedničkim 
osposobljavanjima i vježbama za slučaj nuklearne opasnosti koje organiziraju države članice radi 
testiranja prekograničnih dogovora. Komisija time želi steći bolji uvid u prakse država članica u 
tom području. 

Komisija izražava žaljenje da to nije uzeto u obzir u zaključcima Vijeća.” 
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Uz točku 7. s 
popisa točaka „B”: 

Proširenje i proces stabilizacije i pridruživanja 
= nacrt zaključaka Vijeća 

IZJAVA CIPRA 

„Cipar podsjeća na svoje stajalište da je postupak pristupanja Turske EU-u, kao i svih kandidata, u 
skladu s pregovaračkim okvirom i relevantnim zaključcima Vijeća te podliježe potpunoj i 
nediskriminirajućoj provedbi njihovih obveza prema EU-u i svih 28 država članica. 

U tom pogledu očekuje se da Turska nastavi ispunjavati sve pretpristupne obveze bez daljnje 
odgode. Iako Komisija ima nadležnost da nastavi s pregledom pregovaračkih poglavlja, time se ne 
dovodi u pitanje stajalište Republike Cipra o poglavljima zamrznutima 2009. Dok god razlozi koji 
su doveli do zamrzavanja tih poglavlja budu valjani, stajalište Cipra ostaje nepromijenjeno. 

Žalimo što Turska u jednostranoj izjavi od 29. studenoga 2015. ponavlja svoju namjeru 
neprovođenja plana liberalizacije viznog režima u korist Republike Cipra. Iako ta jednostrana izjava 
nema pravni učinak, ona ponovno pokazuje diskriminatornu i nekooperativnu politiku Turske spram 
države članice EU-a te dovodi u sumnju duh revitalizacije odnosa EU-a i Turske dogovorene na 
sastanku na vrhu između EU-a i Turske. Napredak Turske prema liberalizaciji viznog režima ovisit 
će o potpunoj provedbi zahtjeva utvrđenih planom, među ostalim potpune i nediskriminirajuće 
provedbe sporazuma o ponovnom prihvatu, kao i osiguravanja učinkovite suradnje u pogledu svih 
pitanja PUP-a sa svim državama članicama EU-a. U tom kontekstu Cipar ne može pristati ni na 
kakav povlašteni tretman ili koncesije u pogledu plana liberalizacije viznog režima. Također treba 
naglasiti da je sustavna politika promjene demografskog karaktera koju Turska primjenjuje u 
okupiranim područjima Republike Cipra nezakonitim priljevom turskih građana (doseljenika) u 
izravnoj suprotnosti s pravnim poretku EU-a u području pravde, slobode i sigurnosti. 

U svjetlu odluke Komisije o ažuriranju izvješća o analitičkom pregledu poglavlja 24. i pripreme 
izvješća o napretku Turske u ispunjavanju uvjeta iz plana liberalizacije viznog režima, Cipar 
očekuje da će se u 2016. diskriminatorne politike Turske odgovarajuće odraziti u procjeni Komisije, 
kao i hitni poziv da Turska povuče svoju jednostranu izjavu podnesenu u tom pogledu. 

Svaki pokušaj oživljavanja rada, posebice kad je riječ o poglavlju 24., polučit će uspješne rezultate 
samo kad to dopuste politički uvjeti te ako Turska nastavi s potrebnim pripremama za potpunu 
usklađenost s pravnom stečevinom na nediskriminirajući način spram svih država članica, 
uključujući Republiku Cipar.” 
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